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Délibábok.
Zombor, J906. Julius 26.

I.
A politika az exigenciák tudomá­

nya, így hirdetik egyetemi katedrá­
kon, tudós könyvekben s ezt tanúsítja 
a hétköznapi élet minden egyes poli­
tikai hullámvetése. Ha valahol a vilá­
gon, nálunk Magyarországon tisztában 
lehetne vele mindenki, nemcsak a vér­
beli politikus, hanem a való élet ha­
tárain túl néző tudós s a föld rögénél 
tovább nem látó egyszerű pór is. Kü­

lönösen politikai életünk utolsó négy­
száz éve vége-szakadatlan küzdelmeivel, 
tenger vér ontásával s eredményekben, 
vívmányokban szegény békekötéseivel 
és kiegyezéseivel a hangosan kiáltó 
bizonyságoknak hosszú sorozatát mu­
tatja, hogy még az emberi, nemzeti és 
történelmi jogból táplálkozó politikai 
fejlődés is csak lépésről-lépésre és csak 
súlyos áldozatok s nehéz küzdelmek 
árán lehetséges.

És mégis mit tapasztalunk ? Az 
ó- és újvilág egyetlenegy államában 
sem találkozunk a politika küzdő po­
rondján annyi nagy gyerekkel, mint

nálunk; sehol annyi szép szivárvány 
színekben pompázó, de egy szempil­
lantás alatt semmivé pukkanó szappan- 
buborékot nem fújnak, mint nálunk; 
sehol annyi szemnek-léleknek kedves,’ 
de a valósággal homlokegyenest ellen­
kező képet mutató délibábot nem ker­
getnek, mint nálunk.

Ugylátszik, Magyarország a poli­
tikai ködfátyolképek klasszikus földje. 
Ha az ábrándozó gyermek meg-meg- 
botlik a hétköznapiság göröngyeiben 
mosoly gun k rajta; de az ábrándos 
gyermekek visszásságain mosolygó apák 
a politikában csak úgy nem vetnek 
számot a való élet követelményeivel s 
eppen oly naivsággal szövögetik déli­
bábos ábrándjaikat, mint a gyermekek.

Egy különbség azonban mégis van 
az ábrándozó gyermek és az ábrándozó 
apak között. A gyermek maga komo­
lyan veszi képzelgéseit, de azzal nem 
törődik, környezete hogyan gondolkozik 
róluk : úgy-e, miként ő; ellenben a 
politika nagy álmodozói egyenesen meg­
követelik, hogy fent és alant, kint és 
bent úgy tekintsék álomképeiket, mint 
megannyi szinigazságot s amit ők kép- ,

telenek volnának megvalósítani, mert 
vagy teljesen valósithatatlan, vagy csak 
mes-sze-messze jövendőben lenne talán 
valósítható, azt a reális politika intézői 
azonnal megvalósítsák.

És van még egy különbség köztük 
s az is a kis gyermek javára esik. Az 
űju lélek hova-hamarább kiábrándul 
illúzióiból, mert még nem vesztette el 
érzékenységét és fogékonyságát a min­
dennapi élet hatásaival szemben s a 
valóságnak pillanatról-pillanatra soka­
sodó benyomásai agyonnyomják benne 
a puszta képzelemnek sokszor vékony 
erecskéjéből élő ábrándokat. Valamint 
az egészséges test mértékletes rendes 
élet mellett kiveti magából a beleesett 
kóranyagot, azonképen a való élettel 
való mind teljesebb mértékű megismer- 
kedes az ép lélekkel is elhányatja be­
teges tévelygéseit.

De bezzeg a politika nagy gyer­
mekeivel máskép vagyunk. Azoknak 
lelkét az iskola, a folyton tevékeny iz­
gatás, sőt — mondjuk ki bátran — 
az egyházi szószék is annyira elteli- 
ette a politikai ábrándok mételyével, 

hogy a reális élet józanitó hatásainak

Átmenetek.
Irta,: VEEITEE LASSLÓ.

Ellő stádium.
Ghuci pompás, aranyos baba.
tus pofók képe van. Csipkés főkötője 

mögül szelíden simul ki aranyszínű haja Soha­
sem sir. Mindig mosolyog. Arcán hajnalpiros 
sugár sütkérezik, mi a ráeuppanó csókoktól 
lesz pirosabb. Szelíd kék szeme oly szépen 
beszél. Ah, mily sokat is értenek e tekintet 
alatt, a papa, meg a marna.

Látod papus, Gizuci engem szeret 
jobban, látod, rám néz!

— Látom. De most I Ugy-e Gizuci engem 
szeretsz ? Szólj! Mondd, aranyos bébé, szólj.

Gizuci még nagyobbra tágítja mosolygó 
szemét. Hatalmas diplomata. Egy arca felett 
elszálló lény után pillant, Így odázza el a választ.

Most a papuska babusgatja. Három szó- 
ben sétál végig s ringatja karján a kicsi babát, 
a kincset.

Mikor a harmadik szobába ér, elmaradt 
b>le a felesége. Hirtelen végig pillant, aztán 
nagy csókkal zárja le kis időre a baba szemeit.

Szakasztott az anyja — dörmögé 
edes szeretettel.

Aztán visszamegy a feleségéhez. Csende­
sen olebe rakja a kis terhet.

— No legyen most a tied egy kicsit 
_ Akkor meg a feleség megy végig a szó-

bítn' Uirtele" vé§'g Pillant s friss csókkal szerzi 
meg az apjáét.

— Szakasztott az apja — merül el bol­
dogságában. Es ragyog a boldogságtól. Én 
meg latom a boldog anya feje körül az arany 
loldat is, amivel a szenteket festik a piktorok.

második stádium.
Gizuci kibújt már a pólyából. Már ötször 

kapott mszkindlit. Még mindig olyan aranyos, 
sót a án aranyosabb. Csupa ész, csupa szel­
em . Iskolába jár, aztán tele rakja ott sok 

széppel azt a kis okos fejét
~ All> mi|y széP vonásai vannak. Nézd 

azt az at. mily szabályos, mily okos, édes.
— Nézd a kicsi kacsáját! Hogy elma 1 

szatolta magát a kis malac. Csupa igyekezetből.
Gizi pompás gyerek I 

~ Gizi talentum 1 
— Gizi genie I 
— Öröme életünknek!

Oh, kedves mucus, mennyire ismered I
- Oh, pici, cukros, lehet-e más a te 

leányod ?
Harmadik stádium.

Giziből Giza lett. Még jobban látszik, 
mily bőkezűen bánt a természet vele. Arany- 
fürteit bokáig növesztette, kecses ujjal nem 
görbülnek el a zongora billentyűin. Most már 
nem olyan bércig, olyan mosolygós. Homloká­
ról komoly gondolatok nyernek kifejezést. Az 
utcán nem bámul el csacskamódra. Figyelmes 
előzékeny, de ritkán derül ki arca. Dukál is’ 
Most jár tánciskolába s a héten játszott, mint 
műkedvelő. Sokszor ki akar ömleni kebléből a 
nagy boldogság egy vidám kacajban és oly jó 
lenne megkönnyíteni lelkét, de lehetetlen, mit 
szólnak neveléséről.

Ma-holnap bosszú ruhát ölt, elvégzi a 
I leánygimnáziumot, agyában megfordul olyan 
: gondolat is: bálkirályné lesz, neki tudnia kell, 
j mit cselekszik. S komoly marad és büszke.I Dkolából jön, iskolába megy. Nem tekint lel 

soha.
I p ha ismerős jő, szerényen elmondja a 
j „.Jonapot“-ját, de a legtöbbször ő várja ki 
1 előbb a másik ajakáról.
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befogadására már teljesen képtelenekké 
váltak. A délibábokban, szappanbubo­
rékokban, ködlátyol képekben tobzódó 
illúzió azzá lelt lelkűknek, ami a ki­
fejlődött tuberkulózis a tüdőnek. Ad­
hatod a tuberkulótikus tüdőnek a ten­
gerpart sós levegőjét, szívathatod vele 
a fenyvesek gyantaillatát, viheted a 
dél enyhe éghajlata alá, gondoztatha­
tod mintaszerű szanatóriumokban: az 
a tüdő többe nem lesz egészséges s 
csak idő kérdése, mikor esik a gyilkos 
kór áldozatává.

A politikai illúziókkal agyonfertő­
zött lelket is ostromolhatjuk mázsás 
igazságok tömegével, észokok és cél­
szerűségek egész rengetegével, hiába, 
az a lélek ki nem gyógyul többé az 
ábrándok nyavalyájából. Figyelmeztet­
heted a költővel, hogy „ábrándozás az 
élet megrontója, mely kanosaiul, festett 
egekbe néz“, megmarad annak a gyer­
meknek, ki a szépséges szép szivárvány­
odon fel akart jutni az égbe : tüske és 
íög fölvérezto a lábat, éhség és szomjú­
ság elemésztette testi és lelki erejét s 
inkább elpusztult a futásban, semhogy 
lemondott volna az elérhetetlenről.

Zombor, 1906. julius 27.

Az ember ereje
és a civilizáció.

Az emberi test erejének*mértéke, súlya 
es részarányainak különbözősége folyton kiváló 
figyelem és tudományos nyomozások tárgyául 
szolgált. S nem ok nélkül. Mert valóban nagy 
fontosságú tárgy ez. akár az emberi nem kii- 
lonbózú fajai és nemzetcsaládjainak egymásra 
vonatkozása szempontjából méltatjuk, akár mint 
olyan kérdést tekintjük, melynek megoldása 
tisztán csak az erőtant gazdagítja.

Szemügyre véve azt a roppant erőnyilat­
kozatot. aminővel néha a durva vadembereknél 
találkozhatni: az a föltevés tartja magát, hogy 
a civilizáció az emberi test erejére hátrányos

befolyást gyakorol. Ez a föltevés azonban nem 
felel meg a tényeknek Lehet ugyan, bogy a 
civilizálatlan egyén ereje nagyobb a civilizál­
tnál ; s noha ez alárendeltség érzete ellenében 
sohasem szűntünk meg, magunkat a civilizáció 
szamtalanszor becsesebb jótéteményeinek föl­
számlálásával vigasztalni, mi tagadás benne, 
hogy a dolgok ilyetén rendjével sohasem 
tudtunk megbarátkozni és folyton mélyen 
éreztük, hogy a természet ily es intézkedése 
reánk nézve gúny és meggyalázó hátrány.

A testi erő kétségbevonhatlanul az egész­
ség kísérője ; az egészség keletkezésére és meg­
tartására pedig az egyszerűen ízletes és tápláló 
eledelek szabályozott élvezete bir legdöntőbb 
befolyást gyakorolni, a tevékeny munkássággal 
egyetemben A legegyszerűbb felfogás szerint 
se várható tehát más, minthogy a civilizált 
állam jól élő és szorgalmas középosztálya erő 
tekintetében a nyomorgó vad népeket, melyek 
nemcsak hogy eléggé jól nem táplálkoznak, 
de a különféle, részletes és általános szükség 
és nélkülözések nyomásai alatt gyakran szána­
lom raméltóan tengődnek, messze túlszárnyalja 
E tény valóságot számtalanszor megállapítot­
ták. A spanyolok már első látogatásaik alkal­
mával azt tapasztalták Amerikában, hogy a 
benszii lőttek sok kai kevesebb testi erővel ren 
delkezhetnek, mint ők; se tapasztalatuk 
helyességét nemcsak egyes csatározások sikerei 
által találták igazoltnak, hanem sokkal inkább 
ama körülmény által, hogy a bensziilötiekhel 
együtt bányamunkákat végezvén, ezekben erő. 
kitartás és képesség tekintetében jóval telteitek 
Az Egyesült-Államok erdőn túli lakói egyes 
viadalokban folyton erősebbekül tűntek töl, 
mint az indiánusok. Az európai oroszok is 
erőben a mongolokat messze túlszárnyalják.

Regnier, az erőmérő feltalálója, néhány 
kísérlet után arra a következtetésre jutott, Imgy 
a civilizált ember huszonöt és harminc éve 
közt éri el erejének legmagasabb fokát s bögr­
ékkor, két kezének erős nyomása által 50 
kilogrammnyi erőfeszítés kifejtésére és 13 
myriogramm súly felemelésére képes. Mintegy 
50 éves koráig sokat megtart a civilizált 
ember fizikai erejéből; ezután azonban foko 
zatos és jelentékeny apadás következik be. A 
civilizálatlan ember— természetesen mindig az 
átlagot véve alapul — ennyi erőfeszítés kifej

tésére nem képes és erejének csökkenése 5—6 
évvel előbb következik be.

Csodálatos, hogy amikor azt állítják, 
hogy a civilizáció egyesek és népek fizikai 
erejére hátrányos befolyást gyakorol, mégis a 
civilizálatlan népek, a szabad természet gyer­
mekei, — még ha őket háborítatlanul hagyják 
is — folytonosan fogynak, pusztulnak, mint 
például Amerikának őslakói.

Azt hisszük, hogy lia sokára is, de min­
den bizonyos el fog jönni az az idő, amikor 
földgömbünk minden zuga, ahol emberek 
laknak, civilizálva lesz és a civilizáció nagy 
eszméje meg fogja aztán mutatni, hogy van 
benne erő és ahol meg jelen, oda nem elpu- 
hultságot, hanem erőt és hatalmat visz, test­
nek és léleknek egyaránt.

Városi ügyek. 
Gyepszéna szükségletnek biz- 

tositása. Zombor szab. kir. váios tanácsa 
közhírre teszi, hogy a város 1906—1907. évi 
gyepszéna szükségletének biztosítása tárgyában, 
Zom borban Latmovits Szaniszló városi tanács­
nok hivatalos helyiségében f. évi augusztus 
hó 11 én délelőtt fél I I órakor újabb szóbeli 
árlejtés log tartatni, melyre ajánlkozni kívánók 
meghivatnak azzal, hogy az árverés megkez­
dése előtt, az általuk igényelt összeg 10%-át 
bánatpénzül letenni kötelesek s hogy a felté­
telek Latinovils Szaniszló városi tanácsnoknál 
a hivatalos órák alatt betekinthetek.

Uj ménistálló építése. Zombor 
•szab kir. város tanácsa közhírré teszi, hogy 
a városi raktár területén építendő uj inónistálló 
tárgyában megtartott árlejtés kellő eredményre 
nem vezetvén, ennek biztosítása céljából folyó 
évi szeptember 24 ének délelőtti 10 órájára 
Lati növi ts Szaniszló városi tanácsnok hivatalos 
helyiségében újabb árlejtés tűzetik ki, melyre . 
az érdeklődők meghivatnak, megjegyeztetvén, 
hogy a munkálatok az 1907. év folyamán 
teljesitendők. Az árlejtési feltételek a hivatalos 
orak alatt a városi mérnöki hivatalnál bete­
kinthetek.

Hirdetmény. Zombor sz. kir. város 
törvényhatósági bizottsága közhírré teszi, hogy 
a törvényhatósági bizottságnak f. é. 246/közgy. 
számú határozata, mellyel az 1905. évi 120/kgy.

Negyedik stádium.
Ali, a legszebb stádium ! Gizuea már se 

mm. Gizi. se nem Giza, de Gizella nagysám 
Hogy az utolsó évet a neveidében végző, annak 
is kerek két hónapja.

Azóta hosszú ruhát öltött, a szobában 
legnagyobb kedvelője az ablaknak, hamiskásan 
"id kacagni, de legnagyobb mulatsága dévaj- 
hodm a firths urfiak bókjain. Azt sem mond­
hatunk hogy a kardcsörgést unja. De nem ám !

bogy törnek kegyéért a férfiak. Hogy 
lesz ellenséggé jó barát, ha ő valamelyikkel 
többet „foglalkozott.“

Neki ez olyan regényes, olyan szép.
Azok a regények, mennyi szép is van 

azokban!
Béla meg oly ügyes azok kiválasztásában. 

Apróra ismeri az Ízlését I Azt a szelíd, odaadó 
szerelmet olvassa legtöbbször, melyért - ah' 
hihetőleg - Jféla föláldozza eleiét.

No, ezert megkinozom. S ügyesen el- 
parirozza a Róla ostromát, aki reményt vesztve 
inarad el s kezdi másnak hordani a regényeket 
m } >o csakhamar, Bélára nézve, a házasélet 

regi nye kezdődik — mással.
8 Gizella nagysám arca elborul, szive 

■ez vei god íj I ( mégis ő vesztett e csatában.

Hja, a csatában vannak győzők és le 
győzőitek.

Ebben a háborúban azonban tán mindkét 
fél vesztett. De sebaj! Béla helyett van busz. 
Dús választék. Van köztük szőke, barna, göndör 
és szöghaju, vidám és szórakozott, jó parthie 
és nulla. Csakhogy Gizella nagysám nem tudja 
azt, hogy ezek egyike sem akar nősülni. Mikor 
kiveté a hálót, elmenekül a zsákmány, egyre
gyérül, fogy, mint a nap melege a közeledő 
ősszel.

Ötödik stádium.
Gizella még mindig szépség. Ünnepelt 

bálkirályno. Szerepel mindenütt, ahol szere­
pelni lehet, de már ismeri, milyenek azok a 
naiv leánykák. Amilyen ő volt hajdan. Hogy 
mosolyog ehhez. Mikor a regények nyomán 
erezte, hogy van tiszta szerelem, hogy az a 
lold menyországa, hogy a nélkül sivár az élet 
hogy mulékony minden élvezet.

Ah, mily naivitás és mennyire vissza- 
kivánja. De nem jön ! . . .

A platonikus szerelem, délibábos költői 
agyrém, melyről beszélhetnek ők is, de nem 
tudja hinni.

— Nem hiszem, nem hiszem! — toppant 
lábával, mikor végig fut tekintete egy idylli

képen, melyet egy fiatal élvez át a bál töm­
kelegeben. Csak egy elmerfilés van szemükben, 
nem beszélnek semmit, mégis oly igen feszíti 
keblüket a sejtelmes boldogság.

— Nem hiszem, nem hiszem ! Azok nem 
boldogok ! Azok is csak játszanak !

Hatodik stádium.
Gizella nagysám ma felette boszus Ala­

posabban ügyel a tükörbe és több rut ráncot 
vesz észre az arcán, ezüst hajszálat fésülés 
közben.

Ezive elszorul, aztán hangosan dobog.
Hogy tetézze a sors szenvedéseit, gyermek­

mulatság hangzik az udvarról. Mindig jobban 
verődik be a lárma, mindig jobban kavarog 
ereiben a vér, ezt a keserűséget nem lehet 
elfullasztani, szinte a düh környezi.

, Reszketve szakítja fel az ablak táblát, szeme 
cikkázik, ajka vonaglik :

— Elhordjátok magatokat!
A bádogosék Ödönkéje kérőre fogta a dolgot.
Es szól a naiv hang esengve :

Tűrjön meg bennünket Giza néni!
Hetedik stádium.

Egy világgyűlölő öreg kisasszony.



Zom bor, 1906. Julius 27. !< ÁCSK A.
sz. határozat módosítása mellett kimondatott 
bogy a rendőrségi szolgálatnak a csendőrséggeí 
való ellátása csakis a város külterületén kí­
vántatik, folyó évi juhus hó lilétől kezdve 
15 napon keresztül a városi kiadóhivatalban 
közszemlére tétetett azzal, hogy diene az idő 
alatt a telebbezések a városi tanácshoz cí­
mezve benyújthatók.

Pályázat. Előléptetés folytán meg­
üresedett és 1400 korona évi fizetőssel és 
240 korona évi lakbérilletménnyel javadalma­
zott városi ügyészségi irodatiszti és 1000 kor 
évi fizetéssel és 100 kor. évi lakbérilletmény." 
nyel javadalmazott városi II. osztályú irnoki 
állásokra pályázat van hirdetve. Felhivatnak 
mindazok, kik ezen állásokat elnyerni óhajtják 
miszerint az 1883. évi I. t. e.-ben előirt ké­
pességüket igazoló pályázati kérvényeiket folyó 
évi augusztus hó 31 éig bezárólag apatini 
h ernbach Károly főispánhoz terjesszék be.

Hírek.

,,, . Személyi hir. A patini F e r n b a c h 
Karoly főispán a vármegyét és váró t illető 
több fontos ügy elintézése céljából tegnap 
Budapestre utazott, honnan Balatonföld váron 
üdülő csaladjának látogatására utazik. Szék­
helyere augusztus 2-án érkezik vissza.
.. . Kinevezés. A vallás* és közoktatás-
ügyi miniszter Zemkó Péter topolyai lakost a 
budapesti siketnémaintézelheztanárránevezteki.

Áthelyezés. A közoktatásügyi m 
kir miniszter Kardos Ignác palánkai állami 
polgári iskolai igazgató tanítót hasonló minő-
hdyMte áthatVaDÍ államÍ pol^ári iskolához

Áthelyezés. A vallás és közok­
tatásügyi miniszter Zakkay Aladár hatvani 
a ami polgári iskolai rendes tanítót a német- 
palankai állami polgári iskolához helyezte át 
hasodo minőségben és az igazgatói teendők 
ellátásával megbízta.

A „Bácska“ vezércikke és 
több tisztviselő által arra kérettem fel, hosry 
alakítsak részükre fogyasztási szövetkezetei, 
tekintettel arra, hogy ez a megalakítandó 
szövetkezet, az altalam is szolgált Magyar Védő 
Egyesület céljaival összefügg, a kezdeményezés 
munkálatait elvállalva, kérem a városunkban 
levő összes köz- és magántisztviselő urakat 
szíveskedjenek mindazok, akik a dolog iránt 
érdeklődnek, f hó 30. napján, hétfőn, fél hat 
órakor a városház nagy tanácstermében meg- 
jelenm, hogy a szervezés munkálataira nézve 
határozzunk Zombor, 1906. évi július 26-án 
— Vértesi Károly.
L M“vészestély Zombor ban.
Kedden es szerdán a „Vadászkürt“ kerthelyi- 
segeben alkalma volt Zombor város közönségé­
nek gyönyörködni Kállay Jolán, a budapesti 
Magyar Színház első primadonnájának, Horváth 
Kálmán a Király Színház kiváló művészének 
es Várady Aladár zongoraművésznek előadá­
sában A műsor olyan volt mindkét este, hogy 
a legkenyesebb Ízlést is a teljes mértékben 
kielégíthette. Kallay Jolán operettekből egyes 
részleteket és magyar népdalokat énekelt. 
Horváth Kálmán kacagtató humoros előadásá 
val es énekével is pompás élvezetet szerzett.

arady Aladár fiatal tehetséges zongoraművész 
saját szerzeményeiből adott elő egynéhányat, 
özolószamai általános csodálatot keltettek. Elő­
fej0 művészeinknek a, nyári szünetek alatti 
Korut|a hazafias^ Azt célozza, hogy terített 
asztalok előtt művészi nivón álló magyar elő­
adások tartásával kiszorítsák az országban már 
meglehetős népszerűségre jutott német bretli- 
társasagokat. Közönségünk művészeinket mind­
két este méltó támogatásban részesítette,

Házfelavatás. A zombori általános 
ipartestület,. karöltve az Iparoskörrel és az 
Iparos dalárda közreműködésével folyó évi 
augusztus hó 19-én uj helyiségét nagy ünnep­
ségek keretében felavatja. Az ünnepély rész­
letes műsorát lapunk egyik legközelebbi szá­
múban hozzuk.

Halálozás. Malesevits Ivánka, szerb 
elemi leányiskolái tanítónő, néhai Malesevits 
Miklós, áll. főgimnáziumi tanár leánya f. hó 
25 en. életének 27 ik évében, hosszas szen­
vedés után Zumborban elhunyt. A Imldogult- 
nak hült tetemeit július 27-én d. u 5 órakor 
szentelik be a gör. Ul. szerb Nagy Boldog­
asszonyról címzett templomban, s azután 
ugyanott a temetőben levő családi sírboltba 
helyezik örök nyugalomra. Az elhunytat özvegy 
édesanyja, testvére és özvegy nagyanyja siratják.

Behívták a honvédséget. A
honvédelmi miniszter rendeletéhez képest a m. 
kir honvédség póttartalékosait augusztus hó 
21-re behívták. A behivójegyeket most kéz­
besítik

A Magyar Védő Egyesület köz­
ponti titkára Pálty József folyó hó 25-én váro­
sunkat meglátogatta és Vértesi Károly itteni 
vedőegyesületi elnök kíséretében megnézte 
az Arucsarnokban az iparosok készítményeit 
leltsch Gáspár bőrönd gyárát és kosárfonásra 
berendezett helyiségeit, dr. Feles Adolf fog­
orvos Stomatin fogcrém készítését, Gombos 
Nándor jégszekrény műhelyét azon célból hoo-y 
mint a Magyar Védő Egyesület kiküldőidé 
tudomást szerezzen a hazai iparcikkek beszer­
zési forrásáról és a készítendő címtár kiegészí­
tését előkészítse. 6

Templomavatás. Topolya község 
240000 kor. költséggel hatalmas róni. katho- 
ükus templomot építtetett, mely a kalocsai 
egyházmegye egyik legnagyobb és legszebb 
temploma lesz. Az építési munkálatokat befe­
jezték és a templomavatást augusztus 5-én 
tartják meg nagy ünnepélyességek között.

, Műkedvelői előadás. A magyar- 
országi famunkások szövetségének zombori 
csoportja f. évi julius 29-én (vasárnap) az 
általános munkás egyesület összes helyiségeiben 
JGorian-utca 14. sz.) saját könyvtára javára 
műkedvelői előadást rendez. Színre kerül: 
Gyimesi vadvirág. Géczy István 1000 forinttal 
jutalmazott 3 felvonásos népszínműve. Belépti 
díj : személyenként előre váltva 80 fillér a 
pénztárnál 1 korona. A gardirnőknek 50 fillér 
Kezdete este 8 órakor. Előadás után tánc’ 
Kedvezőtlen idő esetén a következő vasárnapon 
lesz megtartva.

A nap melege. Langley amerikai 
termeszét udos szerint a nap egy perc alatt 
anny, melegmennyiséget sugároz a földre, mely 
elég lenne arra, hogy 37.000,000,000 tonna 
vizet száz Celsius fokra felmelegitsen. Az 
Kgyesült-Allaraok százesztendei széntermelése 
nem volna elég arra, hogy ilyen hatást egy 
másodpercnek csak az ezredrésze alatt is elő­
idézzen.

A legnagyobb magyar cir- 
KUSZ, Lipót K. társulata érkezett városunkba 
s juhus 27-étől 81-óig a vásártéren, eső ellen 
is védett helyiségben, mutatja be elsőrangú 
szemelyzetevel feltűnést keltő mutatványait. A 
társulat személyzete 80 tagból áll, köztük a 
négy Könyot testvér, egy hölgy, a világ leg­
jobb lovaglói. A 36 lóval bemutatott meglepő 
mutatványok mellett kitűnő bohócok s a tár- 
sulat saját zenekara mulattatják a közönséget. 
Nálunk szokatlan, célszerű intézmény az hogy 
a cirkuszban jó vendéglő is van. A fényes 
bemutató előadás ma este 8 órakor lesz. Bő­
vebbet a fali hirdetményekből tudhatni meg.

Tá"Cvigalom. A szilbereki ifjúság 
1906. ev augusztus hó 4. napján (szombaton), 
oaa Vendel összes termeiben, a „Tulipánkert 
Szövetség es az „Eötvös-alap“ javára műked­
velői előadással egybekötött zártkörű táne- 
^.gal'nat rer|dez. Színre kerül: Csalódások. 
Vígjáték 4 felvonásban. Kisfaludy Károly tói.
A felvonások között az ifjúsági énekkar a követ­
kező enekeket adja elő: 1. Zengjen a dal. Élj 
őseink hazája . 2. Magyar népdalok. Huber
karolytol 3. Hunyady induló. Az ifjúsági 
énekkart Stumpfögger J. György kántortanitó 
vezeti. A tanc-zenet Fenyes Gyula helybeli 
bandája fogja szolgáltatni. Beléptidij: szemé­
lyenként 1 korona 40 fillér, család jegy Í3 
személy) 8 korona. Kezdete este 8 órakor.

ü_eteseket, tekintettel a jótékony célra 
köszönettel fogad és hirlapilag nyugtáz a ren- 

. dezoség.

Milyen időnk les* ? A jövő augusz­
tus havanak csomópontjai: 1,4,6., 12 13 
15., 19., 20., 23. és 27. esnek, amelyek még 
eleg nagyszámnak ugyan, de miután köztük 
csak a 6-iki hűvösebb, a többi pedig mind 
meleg jellegű, igy a folytonos változásoktól 
mentebbek leszünk augusztusban, mint az 
elmúlt hatom hónapban voltunk. A legerősebb 
hatású csomópontok 6, 13 , 20. és 27-re es- 
nek. A 6-iki hűvös, a többi meleg, a 20. és 
27-iki ozenkivül még zivataros, vagy viharos 
jelleggel. Augusztus jó szőlő érlelő hónapnak 
mutatkozik, különösen ha a várható nagyobb 
napkitörések is bekövetkeznek. E meleg befo­
lyására szüksége is van a szőlőgazdáknak, mert 
szeptember havának több jellegű csomópontja 
van, amelyek nem igen hatnak majd előnyö- 
sen a szőlő érlelésére, hacsak itt a napon 
történhető nagyobb kitörések nem segítenek 
amelyek az idén oly előnyösen befolyásolták 
eppen a legválságosabb csomópontokkor, a 
boly gok állásaiból jövő kedvezőtlen jellegét az 
időnek.

A mulatság vége. Szabó István 
szabadjai munkás a múlt vasárnap több rnun- 
kástarsával egy korcsmában mulatott. Mulatás 
közben egyik társával összekülönbözött, aki a 
maga igazát úgy akarta bizonyítani, hogy 
bicskát rántott, és azt Szabó balkarjába szúrta. 
Hja. a bácskai bicska tud magának mindig 
elegtetelt szerezni. 6

Állatok mint időjósok. A néphit 
nagyon sok állatról azt tartja, hogy biztosan 
meg tudja jósolni a bekövetkezendő időjárást 
Így különösen a leveli békáról hiszik, hoo-y 
jó időjós. A békát egy létrával felszerelt 
üvegbe teszik és aszerint, amint a béka az 
üveg fenekén marad, vagy pedig felmászik , 
etrara, rossz, illetve jó időre vonnak követ 

keztetést. Természetesen gyakran előfordul" 
hogy a bóka szép idő esetén sem száll a lét­
rára, viszont zuhogó zápor közepette is a létra 
legmagasabb fokán marad. Az ilyen esetekre 
a nép babonája mindig megtalálja a szüksé­
ges kifogást és továbbra is rendületlenül hisz 
a béka .jóslási tehetségében. A fecskékről is 
azt állítják, hogy repülésükkel jelzik az idők 
változását, amennyiben szép idő esetén maga­
san, rossz idő bekövetkezése előtt pedig ala­
csonyan röpködnek. Ez a tapasztalat megfelel 
ugyan a valóságnak, azonban arra vezetendő 
vissza, hogy a fecskéknek táplálékül szolgáló 
rovarok napsütéskor a magasban, páratelt le­
vegőben pedig a földhöz közel levő levegőré­
tegekben tartózkodnak. Jó időjósoknak mond- 
jak a halakat is és a halászok rendesen az ő 
viselkedésükből vonnak következtetést az idő­
járásra. A hal ugyanis, amely rendes körül­
mények között nyugodtan úszkál a vízben, 
eső vagy zivatar közeledtére nyugtalan lesz 
es miként a halászok mondják, ugrálni kezd 
a vízben. A föld mi vés legjobb időjósa a sün- 
disznó. Ha ez magát összehúzva hever az 
utón, aligha lesz eső, ha azonban odújába 
búvik,..akkor eső vau készülőben.

Öngyilkos munkás. A bajmoki
uj téglagyárban dolgozott Bosnyák Pál nap­
számos, de iszákos természete miatt csak 
egT'két napot dolgozott hetenként. A gyár 
vezetője több ízben figyelmeztette, hogy tér­
jen a rendes útra, de miután a szép szó 
hasztalannak bizonyult, a munkából elbocsá­
tottá Bosnyák efeletti bujában felakasztotta 
magat s mire észrevették, már meg volt halva.

Hosszunevü ember. A görög ki­
rálynak egyik alattvalója, aki az utóbbi idők­
ben Amerikában tartózkodik, valóságos rekordot 
ért el hosszú nevével. Hogy a nevét kevesen 
tudják kimondani, az nem igen aggasztja a 
derék görögöt, sőt ellenkezőleg, derűs perceket, 
sót mi több, pénzt is szerez cifra nevével. A 
görög ugyanis szenvedélyes automobilozó, aki 
sohasem jár egyedül és mindig ültet maga 
mellé úti társat, de csak olyan feltétellel, ha 
az illető kisebb-nagyobb összegekbe fogad vele, 
hogy azalatt,, amig a gépkocsi egy kilométert 
hadad, a nevét kimondja. A fogadást mindenki 
szívesen állja és a biztos nyereség tudatában 
száll fel a kocsira és csak akkor szörnyűké- 
dik el, amikor a görög megnevezi magát: 
„Papathéorokouminountourgeatopoulus.“ Eddig 
meg nem akadt senki, aki megnyerte volna a 
fogadást.



Eljegyzés. S i e i u Adói/ Jánoshalmái 
lakos eljegyezte Singer Mariskát Hajáról - 
Adamovns Vellzár titeli kereskedő e|ie- 
f/á s y Utl‘,!i u ! K‘,U Na8yszentmiklósról —
feiKl Ir.miskát Titelrőf -l1*™ a vÍSÍ 
József "becsei gyógyszerész augusztus hó 9 én 
^kud,k örök hűséget néhai Miklusevits Milos 
,, Jlgyz<,' Mnyiaak, Mariskának. — Wiener 
Gyula Ia,l".,m;ata|i gyakornok eljegyezte To- 
,n,ndLK leányát * Laurát
senvBe xme9ye' "^kedvelők ven- 
7(®"ye- A /0ln )0rl kath. legényegyesület 
lí,0 \ev‘ augusztus hó 19-én ÍW 8 órakor 
saja! keithelyiségében táncmulatsággal euyhe 
kötött műkedvelői versenyt rendez, melyre a 
iar.-megyei műkedvelőket pályázat utján hívja

lvfő"\.H',ct,,liTJe f'ŰVedvelöi díjéra'et'
)áznak, ebbeli szándékukat bejelenteni far 

I z,:ilk <*a nevezettek a rendező b zrdtst 
I' “1 megállapított 2 darabból (H(,x és Cm- 

kl"‘r es Nobbier, sorsolás utján kamnk.szor^npf l a Mi- I " i.. ' 11 ka j ni üknak a mű ; Ar ' elso 11 Ura nem reflektál­
va a’ltíl v‘! T, eg.y f,,lAllóaü választott, sza-
, Íí,£ 4,eÍíerm,{1. SZÓ10 ^'»'»»1

, oiazn,.inak 4. Akik az első díjra nevezte!-
es nem nyertek el az első dijat. e»y különitz “ : rira ia iír

csakls a külön szám alapján diiaz m 
jesi határidő : 1906 évi augusztus' 5 ike Z

SiäS
beküldeni 9.'"iTr*^ kel1 
Müller dános ad f y, * gylet,íürelldezője
~ Mintán VJ , Zombor> Zrínyi-ntca).
■«* mí
fr^ü'tiiik oste hangversennyel''£ 
egyesület a Sf f,fv‘'*le'n'«'el lehetne egyik 
(lésére, mert ' V,Vk-erkök’8Í mi’kö-

verseny 4 Lm . i i> , ., • , ' heiekpar-., V x • • * Ha kos János í í ima , isíkfutás: 1 Pormtl A , - 1 U0 yardos
Menyhért III 8 t , iA.dürjíln’ 8- Vidákovits 

ni l Ha di U Vd°t: Penidl Adorján, 
Adorján 2 Vh áko •, 1?V0,?grAs: ’ ■ ^rndl

deákok részére • i ' u , n m síkfutás
.... ......

A szamár tragédiája. Tragikus 
sots erte hrekics Tádé garai juhász ember 
szaniarát. A jámbor szürke állatot egyszerre 
meglepte a nagyzási hóbort és az lett az 
^mbmioja hogy versenyt fut a baja-zorobori 
viuna tssa ann, ha az öregnek jobb tüdeje
kírók ' » V:,na’ ,,,6rt ,uAr » vonat elé

■ es ott lobogolt nagy büszkeséggel Ez
fi'őzzel” ” mMd0nyV,‘ZetÖ ,liusA^ erősebb 
l ® gf°r8abb menésre ösztökélte k,érdemük 

• vedaialojat es a ravasz fondorlat be is vált 
mert elgazolta már-már diadalmaskodó verseny-’ 
V t A tulajdonost pedig testi épség ellen

telték^ T tCtM‘gert a ba'ai bíróságnál fel jelen- 
te tok Egy szamár a sok közül, aki nem ter­
mészetes halállal „mit ki.

I lesi gl’1?® f 9yűrü viselése. Az eper- 
Vály Minos' a e^yb az megye fópásztora. dr.
tiltötlM ‘ti ,i nP pSag0t a ktyűrű viselésétől elÄ Nr»

göröu- eo-yház ő/rk,,< l0g'a J°e°»ultuk. A
óiöiőosi'",” sgsaans1 * ■*-,t,;i.,,ii I, - ‘oiozouieiesuk előtt a szán-
M . 55? de”"PÍe'' ""'«‘»‘éMig mel-
» «W ré.de ' W őkÄ “J* ,*> 
tilos. utAn a gyűrű viselet

r ... Me90,*ul* asszony. Szabó Czibulya 
£ 8y“e kö ribiai lakos a múlt vasárnap meg- 

U:L , t SZerenesétlen asszony folyton énekel 
“ :madK°ZÍk- Beszállították a szabadkai kór- 
UZba & aZ eJmebetegek osztályába helyezték el.

teremtés! lia igaz részvét Jakja ártatlan szi­
vedet, légy közbejáróra, eszközöld ki, hogy 
inas, porhanyóbb, táplálóbb földet foghassanak 
körül gyökereim, mely ne akadályozza, hanem 
inkább elősegítse szabad növésemet és tetszé­
sem szerint engedje zöld koronámat a bájló 
égbolt felé emelni.

— Sajnállak, szegény fa! — válaszol a 
megindulástól zokogó hölgy — de rajtad se­
gíteni nem lehet. Tulajdonosod kőszivét is 
merve, még kísérletet, sem tehetek megszaba­
dításodra. Kérlelhetleu ő; keble nem ismerj a 
részvét gyengéd érzelmeit s meg vagyok g-yő- 
ződve, hogy készebb téged kivágatni vaoy 
'miegeu szemlélni, mig leveleidet lassanként 
elhullatva, utóbb ágaid és törzsököd is kivesz­
nek, semhogy oly tőidbe helyezze gyökereidet, 
melynek inas módon is hasznát vehetné. Az 
anyagi haszonnak szánandó rabja ő: csak az 
Kedves előtte, miből nyereséget remél s nem 
leltet,ellen, hogy titokban talán örül is vész­
ieden, legalább tűzre rakhatja száraz gallyaidat 
'mg árulásodból az ő Jelfogósa szerint semmi 
haszna sincs. Nincs tehát remény, hogy szó­
méin helyzeteden javítani lehessen; de hu
szpn i’priijcitun .x-:.. X...

2- holtversenyben Rónai 7 !n Üániel-VIII 120 íu2í R Ä v,SZOk0,a Gyu,a-

Zsiga. A versenye,f rtSaUei?h(Srt’ ^ Ró,,ai
hivatalosan kér viseltette ’ kai sPor'egylet 
Miklós. Tarv SinTr r '?gat Alatkovits
ÄIUI Kafe ydiS8tós vA”‘,,y “g7,e,i. ta^k
táncmulatság. " 1 8 azulari -sikerült

äSsSS'

ügyvédeket; nevezte ki S »nác uJv"'éki
-MihábÖB,I<”S®=9i kísérlet. Török 

akasztotta máé it U\ llult va-sarnap fel
"'ég idejekorán észre^ÍTigT"?“" íe"ét

•“•"Igrvt amJSKríM

a 7,u, L^1 f lm* ”"m "én

Magyar néw a ’, T™ fehér- megengedte, hogy 8ln,"z íiő|j’f gj“"nisz,er 
la, l.eona Viou , I bezdám 'akos............."i.NV.'S,ÍCce' CS*WI “CT“

Művészet — Irodalom.
Dr. Kalmár Antal egy minket

,7 ° rekM d* “ **» «"«-ig
k f,deOodesere is „,«M„ sziln„, ,„.,ó |6r.

en6t; 111,1 kiadása érdekében fordult támoga- 
a-seit a varmegyéhez, valamint a volt Tiszai 

Korouakerü et fiz községe u. Mar,ones 
Okamzsa Zenta, Ada. Mohol, Petrovoszelló 
Obec.se, Hacsföldvár. Tu,-fa és Szenttamás kép’ 
vi-selet, közgyűléséhez, A mű a Tiszai Korona- 
kerü et történeti és közjogi alakulásával foglal-
° ,k k!maritőeu ké, részben. Az első rész a 

forfoneu előzményekről: A török hódoltságról 
íe^zabadulasnd. a szerbek bevándorlásáról, 

,'.ész ^'Hatllr<>rv„lekról számol be. A második
£ V ,magyar "S rác kainara1' kerület 
- a isza, Koronakerület keletkezesét, közjogi

, P° 1 ,kai J°g°silványait, közigazgatását és 
lm vény kezesét, úrbéri, kulturális, gazdasági és 
társadalmi viszonyait, földjét és népét, kúriái,N 
nemességet, végül a kerület megszűnését és ' 
vagyonunk felosztását tárgyalja. A művet több 
. f ..°k,rat 'acsimile-s utánzatai és képek 
!S, ÍOgjak dlsziteui- A vármegye és a községi 
képviseletek az osztatlanul maradt közvagyon

" |(b,Z0,,J0San meghozzák az áldozatot hogy 
múltjuknak ez az érdekes és tanulságos résÍ 
oo a eled es sötétségéből az emlékezés s az 

'smeret napfényébe emelkedjék.

A kesergő fűz.
Allegória. —
(Vége.)

Azután folytató:

dalit, „ ,á„b * magast"1 1'a"a‘ia báj-
k búcsú ZZ % ;rr“f * “v"lbó1 HW 
‘!W«„, ap,ú ‘ „r™. «rr*

éll|i le orömlelB,, ° , U,s,s,«ata"
tőd ve V, ni e, J at - lassan em esz-

Vigen,el V!,.. Oh, Áldott

>> iGucdövu , (Je íju
szenvedésben mint mondják, vigasztalásul
méi>°rhiT 1Uegsoudo,atia. tmgy mások talán 
mog többet szenvednek: úgy téged is, szeren-
esetien fa, vigasztalhat az a tudat, hogy az
1 hozzad beszel, meg sokkal szerencsétlenebb,’ 

ni int te vágj. *
~ Ab| hlsz’ akkor neked is részvétre 

an szükséged - mond a fűz felsóhajtva -
100 lti 111 aga VA&y a részvét angyala!

^ - 8zum„ru történetedben — íolytatá a
g1 . lJget,zeu o"sorsomra ismertoiu de 

azzal a különbséggé,, hogy mig ná,ad a neme
ösztön*'’’ I?'' ,Ö,,#,é aÍeütít’ -ak természeti 
z! n " I18' eUgem H lélek magasztos von- 

ma ,agad ama magasabb, szellemibb élve-
. K U;le' me,yek elődül képesek megnyug- 
atm VagJU SZ1Veilltít Mert lásd, szegény^tűz 
fjm•«*««* 0 « .Iraokl! S

ogiiu köznapi örömek, s ha a fold megnyitva
az £7 ti!’ “ekem adtiá mimic, kincseit; ha 

tg reiUU araaz,auá legmelegebb suoárzatát 
a termeszét legédesebb illatát öntené el 

körülöttem : engem még ez sem boldogítana ! 
,,g.. .1 dig maiadna bennem valami mi ki’

I °M1 lal,U"al kltemuek egy része' “Z ™™ «»»>»• Ob, ércem ItZ !'

) on csak aksor vagyok Imhtn»• i i i:r, r-;z;:zz:::z";zi
ti- lolülemellét

I
Zí' eT h«l»dnuuk tell ..

pouHufiobl'emei’ “ZZ' f“t"lwn lél”törekvést ZT ’u Jatom a szívtelen 
vágyait a fö|/ &Z^Jei,Jtíillet olnyomni és lelkem
„zz í»«« ^ ®.k.

korbe helyezett h„i “ r6s2,'uk'"
yezeit, hol megérteni nem tudnak

alar,latl b«l legnemesebb törekréeeim 
lelremagyaráztatnak; . szellemi élvezetek Z

sxbrr,,an
L::“m;iver,r,:jkrk<,r*':',kii.s“-
k'k szabadon követhetik szivetek nLZTab 
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Zombor, 1900. Julius 27. B A C S K A.
istenség, ki az állatkirálynak adtál hangos 
pusztát, hol önelégülten hallassa rettenetes 
szavát; ki az apró halacskáknak adtál szép 
tiszta vizet, hol vidor elevenséggel örvendhes’ 
senek életüknek; ki a szerető gerlepárnak adtál 
zajtalan ligetet, hol boldogan tunkolhassák 
el egymásnak ártatlan szerelmüket; miért hogy 
csak tőlem tagadtad meg a helyet, a kört, hol 
boldog lehetnék ? ...

Itt megállapodott a hölgy, köoyei elfojt­
ják szavát. A fűz részvéttel boritá a szép 
alakra hűvös lombjait s nedves leveleiről a 
zokogó hölgy könyei közé rázva a harmat- 
cseppeket, megsiratta a nálánál nagyobb 
szenvedőt.

Igazad van, oh legdicsőbb teremt­
mény . mondá aztán a részvét bánatos 
lángján. Szenvedéseid az enyéimhez nem is 

hasonlíthatók. A léleknek mind örömei, mind 
szenvedései fölülhaladják az érzéki örömeket 
es szenvedéseket. Őszinte részvétem zálogául 
vidd magaddal emlékül azt a szép gondolatot, 
melyet minap egy kesergő ifjú vésett derekamra 

„Ha inmdeu szívnek van saját keserve,
Kell hogy minden szív csendesen viselje.“

A hölgy egy bucsu-sóhaj kíséretében 
elkezdett visszafelé evezni.

Az éj elnémított minden földi zajt, csak 
a ,lassu evezőcsapások törik meg a csendet. 
Néha az evező csapásai közé lágyan csengő 
hangok is vegyülnek, bánatosan zengik a fa 
oldaláról leolvasott igéket.

A fűz bus sóhajtást küld a távozó után 
es zörögve hullatja sárga leveleit.

Lassan elcsendesül minden. Csak a tá­
volból hallhatni még elhaló hangokat a bus 
dallamu barcarollábói :

„Ha minden szívnek van saját keserve.
Kell hogy minden szív csendesen viselje.“ 

*
Szép, tiszta vizű folyam partján kiszáradt 

szomorufűz lombtalan gallyait hajtogatja az 
esti szél: szárazon áll és levéltelenül

A kacér hullámok nem emelgetik fel 
többé hozzá habzó üstökéi két, hanem részvét- 
lenül sietnek tovább uj, árnyékosabb helyet 
keresni.

Lombtalanul all és elhagyatva minden 
kitől ...

Csak a szép hölgy jó hold világos éjje­
leken, bus dallamu barcarojlával a szomorufűz 
tövéhez, kisírja magát és visszatér.

A szegény fa szomorú múltját siratja-e ? 
Vagy saját öröm télén jövőjét?... Ki tudná 
megmondani ?

— Miért dolgoztál annyit, egészen ki­
merültél —- mondta résztvevőén az asszony.

— Miért? . . . hát ezért — s az apró­
ságra mutatott — ezért a beszédért, amelyből 
kiórzem a te szerelmedet is, asszony !

* Kőhalmi Béla.

Legenda.
Egyszei a Halai elindult, hogy leun a 

földön kioltson egy életet.
Az első fordulónál már komoly, fenséges 

aiau állott eléje és tiltakozva emelte fel a 
kezét:

—• V issza ! Ln a Tudomány vagyok!
A halál egyszerűen kijátszotta és ment 

tovább.
Már ugyancsak közeledett, mikor fényes 

gőggel, hivalkodva állította meg a második :
— Ne tovább! En a Pénz vagyok !
A Halál szó nélkül felrúgta és belépett 

a beteg hajlékába.
_ A küszöbön egy könyörgő, alázatos, re­

megő gyermek állott és kis kacsójával meg­
ragadta a Halál palástját.

A fekete vendég megállóit. Visszanézett, 
szabadult volna, de a kis kéz erősen tartotta, 
mert abban a kis kézben isteni erő vala.

k' Vi'gy te ? — kérdezte a Halál. 
Erősebb a Tudománynál, hatalmasabb a Pénznél. 
Te, ki sietős utamat, igy megakasztod?

Es szólt a gyermek :
— En a Szeretet vagyok.

Szabóné-Nogáll lanka.

ftpnóságok,

Boldogság.
Mikor hazulról elment reggel, még a 

Kakas sem kukorékolt. Az asszonytól is csak 
ugy búcsúzott el, hogy aludtában nyomott 
esókott az ajkára. — A cselédnek meg ezüst­
pénzt adott, mikor az ajtót nyitott, elmentében.

— Te Mari, végy valami játékot a ki 
csinek, ne unja el magát szegényke.

Nem jöhetett haza aznap egy percre sem. 
Estig a tárnát járta a föld mélyén. — Mért, 
számított, rajzolt, utasítást adott, oktatott,’ 
felügyelt a munkára! — Százak élete s a 
befektetett tőke érdekei kívánták tőle ezt a 
gyilkos munkát. — Holtra fáradtan, testben, 
lélekben agyoncsigázva jött este haza ügy 
dőlt bele a székébe. — Az apróság meg körül­
kulcsolta a térdét:

Jó estét apuskám, köszönöm szépen 
a játékot és csókra nyújtotta pici száját. I

A végső cél.
Egy kézből származik az élet és a halál. 

fjg.J kéz teiemti a növényt és növényevőt. 
Ugyanezen kéz oltja belénk az élethez való 
ragaszkodást és haláltól való irtózatot; a vágyat 
és a szemérmeta bűnös hajlamot és a tilta­
kozás ösztönét Fájdalmas ellenmondásokból 
van megalkotva az ember. Vesztes a teste, lm 
lemond ; vesztes a lelke, lm le nem mond. A 
természet egyedüli vesztese az ember. Az em­
ber egyedüli nyeresége csak az, hogy az élet 
bizonyosan megcsalja Ez a bizonyosság ad az 
életnek súlyt, a halálnak körmyülést.

Úgy látom az életnek goromba csalásai 
vannak. Öncélként jelentkezik, pedig céltalan 
önmagára nézve, mint a porszem. A másokért 
való létezésben rejlik az életnek legelső és 
legutolsó őszintesége. Az önfeláldozás egyetlen 
világos követelés, amit meg kell értenünk. 
Ennek megértésében összpontosul az emberi 
nagyság. Ha kevés a nagy ember, ez azt 
jelenti, hogy kevés a boldog ember.

Ahol elismerjük az életet tartozásnak s 
ahol számlánkat lerójjuk a szegényekkel és a 
szenvedőkkel szemben : ott az élet kínos ellen­
mondásai harmóniába olvadnak össze, — mert 
az emberi lélek előtt megnyitja kapuit az 
egyetlen zavartalan boldogság. Mikor egy­
másért élünk, akkor kezd az történni, amit Isten 
is akar, a természet is akar.

A szeretetnek és a szenvedésnek testvéries 
ölelkezése teremti meg a földön azt a magasztos 
harmóniát, melyet áhítozó lelkünk az egekben
keres. „ .Bnday Barna.

Mondja csak, melyik a Waterlooi
vonat?

Jobb vonat állt indulásra készen a vá­
gányokon. A színész, kit az utas neveletlen 
hangja boszantott, az első vágányon álló vo­
natra mutatott.

— Ez a vonat . .
A szavakat jó lassan mondta s folytatni 

is akarta, de az utas már beugrott az egyik 
szakaszba s a vonat elindult.

Ha legalább időt vett volna magának 
szépen megköszönni — mondá később a szí­
nész —- akkor én is befejezhettem volna a 
mondatomat s megmondhattam volna neki, 
hogy az a vonat nem megy Waterloo felé.’ 
De remélem, hogy oly vidékre ért, hol meg­
tanítják udvariasságra.

A cikk Írója két kereskedőt is említ 
kik arra a gondolatra jöttek, hogy a közön­
séget a kirakatban figyelmeztetik, hogy a bolt­
ban más is kapható, mint amit a kirakatban 
latnak. Az egyik ezt a táblát tette ki: „Ha 
a kirakatban nem látja azokat az árucikkeket, 
melyeket óhajt, méltóztassék csak az üzletben 
megkérdezni s nyomban szolgálatára fogunk 
allni.“ S a másik kereskedő nem tudta ma­
gának megmagyarázni, bogy a közönség miért 
megy szívesebben a versenytársához, mint 
hozzá. A legutóbbi angliai választások alkal­
mával egy parlamenti képviselőjelölt bement 
egyik választója lakásába, hogy a szavazatát 
kérje s hálából a tiszteletéről biztosítsa.

Azt hiszem, az ellenfél nagyobb tisz­
telettel van irántam — mondta nyugodtan a

lakásomba lép,

Különfélék.
A jó modor. A „New Monthly Ma­

gazine“ szeiint lord Beaconstield azt szokta 
mondani, hogy az ember többre viszi finom 
modorral, mint intelligenciával. Fred Leslie, 
a hires angol színész egy pályaudvaron áll’ 
dogált, mikor egy ur sietve rohan feléje s 
megkérdezi tőle:

választó — mert mielőtt 
megtisztítja a cipőjét.

Wellington herceget megkérdezte egy 
barátja, hogy az utcán miért veszi le a Ta­
lapját mindenki előtt, aki köszön neki. A her­
ceg így felelt:

— Azt hiszi, bárkinek is meg fogom 
engedni, hogy udvariasabb s finomabb neve­
lésű legyen, mint én ?

A színészek babonaságáról
sokat írtak és beszéltek már, de hogy az el­
mondottakkal még nem mentették ki a tárgyal, 
bizonyítják a példák, melyeket a (iil Bias 
fölhöz A párisi Gaité színház igazgatójának, 
Ifertznek a lábában vati a babonája' Minden 
próbára más cipőben megy, melyet előbb ki- 
próbál tat egy teljesen lyukszemmentes lábon. 
Ezzel a babonával persze minden varga ro 
konszernét megnyerte. Egészen másfajta Lui- 
doltluak, a Oapucines-szinház igazgatójának 
a babonája: gyűlöli a pávatollat és Bobért de 
Flers legújabb operettjét nem akarta előadatni, 
mert Gallons Germaine, a primadonna páva- 
tollai díszített jelmezben jelenik meg a színen. 
Grisier rendkívül fél a hetes számtól és vala­
hányszor egy darabban hét fordul elő, a szí­
nésznek ehelyett mindig hat és felet kell mon­
dania. Sámuelnél, a Variété igazgatójánál kissé 
különös módon nyilatkozik meg a babona. Pár 
évvel ezelőtt a Varietének óriási szerencséje 
volt Capus Alfréd Szerencse című darabjával. 
Különösen a harmadik föl vonásnak volt mesés 
sikere. Azóta Sámuel majdnem minden har­
madik föl vonásában a Szerencse harmadik föl- 
vonásának díszletét, használja. Végül fölemlíti 
a Gil Bias, hogy a párisi színpadokon egyál­
talán nem használnak valódi tükröt. Bármilyen 
reális a színpadi kiállítás, a tükör mindig 
festve van. S miért van mindez? Mert a tü­
kör könnyen eltörhet s az eltört tükör oly sze­
rencsétlenséget hoz a darabra és az előadásra, 
hogy nagyobbat képzelni sem lehet.
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Közgazdaság.
BÁCSKA.

A* aranka. Amilyen kedves nagy­
betűvel, éppen olyan kiállhatatlan kis betű­
vel Írva. Magva, mint a newyersei kísérleti 
állomás Írja, minden bomlasztó hatásnak ellen­
áll. Átmegy kár nélkül a herével az állat 
testén, félévig a trágy adom bon hever s a 
trágyával ismét életképes karban kerül ki a 
földekre. Herével nagyobb mennyiségben föl­
etetve, magva elvetélést okoz. Tehát az aran­
káé herét korán kell használni, mielőtt magba 
ment az aranka. Az arankát kitépni nem 
erdemes, mert az evvel járó mozgatástól sok 
>nag kipereg. Egyedüli irtószere a tűz s 
minden más mesterkedés céltalan, ha ki 
akarjuk irtani, mint a folt megszalmázása és 
íelporkölese.

hirdetések.

Hirdetmény.
ő Bácsalmáson épült 

„Nemzeti Szálloda“
(kávéház, vendéglő, mellék- 
helyiségek) az 1906. évi ok­
tóber hó 1-tól számítandó 5 
évre bérbeadatik. Pályázni 
kívánók ajánlataikat a Bács­
almási Takarékpénztár r. t- 
hoz nyújthatják be.

Bővebb felvilágosítás 
Granang Lípót bácsalmási 
lakostól kapható.
3-8 Az épitöbizottsdg.

hirdetések

A Zombori Ipari Hitel- és Áru- 
csarnok-Szövetkezvt, mint az Orsz. 
Közp. Hitelszövetkezet tagja (Zombor’ 
Bajai-ut 20. szám) egy felállítandó na­
gyobb közműhely építkezési munkájának 
biztosítása céljából f. évi augusztus
■ái l2:én e" ® órára zárt 

ár ejt.ést tűz ki> melyre az ér­
deklődd építészeket azzal hívja meg, 
hogy arra az időre ajánlataikat 1000 
korona bánatpénz letevésével (amely 
ovadékképes értékpapírokból is állhat) 
adjak be. ’

A tervek és költségvetések a sző-
ktathe(«k.‘r0dájába” Mmitor ra«'e-

Zombor, 1906. évi julius hó 21-én.

^lejtési hirdetmény. IJf Üzleteladás!
Egy jó forgalmú fűszer 

és vegyeskereskedés, mely 
06 ev óta fenáll (sarokűzlet) 
más vállalat miatt házzal 
együtt eladó.

Bővebben a tulajdonossal 
megbeszélhető.

Ügynökök dijaztatnak.
, Kransz Gyula

Őrszállás (Bácska).

Az Igazgatóság.

Fuchs József
gabonakereskedő 10-7 

BUDAPEST, V. Nádor-utca 11.

a Bácskának minden vidé-
kén Oly szállítókat ke-
rés, akik képesek zabot, 
búzát, árpát, tengerit waggo- 
nonkint folyton szállítani.

2638/1906. szám.

97214. szám 
alisp. 1906.

Alulírott hivatal által közhírré té- 
,k ’ í‘°yy a kucorai róni. katb. templom 
es p ebanialaknál teljesítendő munkák 
vállalatba adása céljából folyó évi
augusztus hó l-én délelőtt 9

t0!!*® a -rÓm- kath- Plébánia hiva- 
- los helyisegében nyilvános alkutár­
gyalás tartatik.

Kikiáltási ár.*
A kincstár részéről fizetendő 2809 

korona 65 fillér és a hitközség által 
természetben kiszolgáltatandó kézi és 
igas napszám.

A feltételek és részletes költség­
vetés a kucorai róm. kath. plébánia- 
hivatainal megtekinthetők.

Nagybecskerek, 1906. julius 23-án.
__ h'r. kincstári ispánság.

Bacs-Bodrog vármegye alispánjától.

1 FELVÉTETNEK _

SLAPUNK KIADÓHIVATALÁBAN.
1492/190fe ~

Árlejtési hirdetmény.
A vármegyei törvényhatósági bizott- 

Sag 982/9°6. szamu határozata folytál 

az.,tteni kántorjak alakittatik át, mely 
építkezési munka biztosítása céljából 
megtartandó zárt Írásbeli árlejtés folvó 
qWI ^ augusztus hó Ma „.e.
tüjftr k^ázSho3

Kikiáltási ár 5520 korona 85 fillér 
melynek megfelel« 5% bánatpénz kész! 
pénzben, vagy óvadékképes értékpapi.

I ,1/l„ nz fejtés megkezdése előtt 
leteendő.

Az árlejtés! feltételek, tervek és 
költségvetés a hivatalos órák alatt a 
jegyzői irodában megtekinthetők

Mélykuton, 1906. julius hó 19-én
AlloHy Géza, Balog László,

jegyző. 2-2 bíró.

Árlejtési hirdetmény.
Jegricska-érnet", mZTyóbrlLT betorkolá““’ WeUk’ l,06r a

között fekvő 50 km. hosszú szakaszán elí , a? ‘ lemeri"-®«reghi határ

zomborban a megyei patota etlmíeU Nmében "y“« SáSV<gÍS‘ ‘S ~

vt: ^zzzzx
Bánatpénzül 6000 korona azaz bate, a

számmal és szóval is tisztán kiírandó , 60 1 egységár’ me& pedig az utóbbi
készpénzben vagy óvadékképes értékpanirokhan l maghatározott bánatpénz 
nyújtási határidő: 1906 évi n nmet P i- okvetlenül becsatolandó. Be­
bel y : a vármegyei alfepáfe bS délelötii ' *4* benyújtási

Pót- és ntóajánMtktenTfog?d?atnak Őél.t0Vábbá Ut°n közölt> valamint

pánnál, vagy a JerlenyfergylÍálT vezető hf t?hf részt- kik alulirt alis- 
bánatpénzt letétbe helyezik. helyettesénél előzőleg a fent közölt

A munkálatokra vonatkozó tprvoi- , .
telek és közelebbi adatok Zomborban s’ztrír T7! 7 tiejt&i rts2leles fetté- 
valamint a budapesti m. kir. kultúrmérnök' Vármegyei tb' «jegyinél,
megtekinthetők, illetve megtudhatók ' h = hivatalos órák alatt

Zombor, 1906. évi julius hó 18-án.

Alispán helyett :
MICHA ILO VITS,

főjegyző.
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Pályázat.
1 ályázat birdettetik Csonoplyán 

elhalálozás által megüresedett rom 
kath. magyar-bunyó tannyelvű tanilói 
állásra 1906. évi augusztus hó 
*.6-ig. Évi javadalmazása: a) 800 
korona készpénzben, b) 5 hold föld 
(1200 □ öl) haszonélvezete adóteherrel 
c) 24 korona az ismétlő oktatásért, dj 
szép kényelmes lakás melléképülettel 
e) törvényes korpótlék. — Az állás 
szeptember 10. körül elfoglalandó. A 
kellően felszerelt folyamodványok a cso- 
noplyai rk. iskolaszékre címezve főtiszt. 
Meszner István, apát esperes plébános 
úrhoz Bezdánba küldendők. — Esetleges 
előléptetés esetén pályázat hirdettetik 
egy magyar-német tannyelvű tanítói 
állásra, melynek évi javadalmazása: a) 
800 korona, b) 100 korona lakáspénz,
c) 24 korona ismétlő iskola fejében’
d) törvényes korpótlék. 3

Csonoplya, 1900. julius hó 21-én.
Kuts Endre, Deák Andor,

Értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy a

karánsebesi flj kályhagyárat
gVv ,U]’ 3, ,aZ, /omborban még ez év folyamán üzembe helyezzük 

Vételünkkel azon szerencsés helyzetbe jutottunk, hogy 200 darab 
szép. jo és olcsó kályhát a legkülönbözőbb színben, nagyságban 
es inhifaban ajánlhatunk a nagyérdemű közönség szives figyelmébe

Kályháink a legjobb minőségű tűzálló agyagból, elsőrendű ver­
senyképes minőségben készülnek.

Éi t esi tjük a nagyéidemü közönséget arról, hogy az agyagiparhoz
lelje°sühetlükn ' elf°gadhatunk és a legpontosabban

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, s jelenlegi minta- 
raktarunkat (Flónán-utca 14. sz., Bittermann-féle ház) megtekintésre 
ajanlva maradtunk tisztelettel

10—4 Ugry Mihály és Fia.

egyházi uhuik. világi elnök.

1 í hajápolása. A hajhullás leggyakoribb 
okainak egyike, mint azt már a világ leghíresebb 
bőrgyógyászai is bebizonyították, a fejbőr korpa 

képződés. Ezen kellemetlen 
betegségben szenvedők a 
legrövidebb időn belül tel­
jesen megkopaszodnak, mi­
után a fejbőr korpa képző- 

I dés a hajtalajt meglazítja és 
Ja haj gyökereit kiszárítja. 
I Számtalan hazai és külföldi 
orvos ajánlja a „Petrolin 
hajszeszt“ és ezrekre menő 
elismerő levél bizonyltja, hogy 

. néhányszor! használat után 
, megszüntet mindennemű haj­

betegséget meggátolja az őszülést és meglepő 
módón elősegíti a haj újra növését. Vásárlásnál 
fi: j 1 vtdJc2yre tessék szigorúan ügyelni. 
Minden más e névén forgalomba hozott hajszesz 
csak sí ány, ártalmas utánzat. Kapható az egyedüli 
készítőknél: Koráni és Wachsmann drogéria és 
<;osmetica' laboratórium, Szabadka.

34. sz 
Jegr. 1906.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
A Jegricska felső lecsapoló társu­

lat közgyűlése által rendszeresített viz- 
mesteri állás betöltése végett pályázatot 
hirdetek és felhívom pályázni szándé­
kozókat, hogy képesítésüket, eddigi 
alkalmazásukat és nyelvismereteiket 
igazoló okmányokkal felszerelt pályázati 
kérvényeiket alulirt társulati elnök cí­
mére legkésőbb folyó évi aUgUSZtllS hó 
15-éíg nyújtsák be, mert a később ér­
kezők figyelembe nem vétetnek.

Az állás javadalmazása : Fizetése 
évenként 1400 korona, lakbére 300 
korona, utiátalánya 300 korona, össze­
sen 2000 korona, mely összeg havi 
előleges részletekben fog a társulati 
pénztárból kifizettetni. A megválasz­
tandó vizmester a társulati elnök és 
a választmány rendelkezése alatt áll 
és a társulati ügyeken kívül más, akár 
magán, akár közérdekű ügyekkel csakis 
a társulati elnök előleges engedélye 
mellett foglalkozható.

Hódság, 1906. évi julius hó 12-én. 
Bzeeasö Károly,

A zom bori 5946. és 5966. 
számú tkvi betétben néhai 
IIusvéth Károly hagyatékát 
képezett a nyugoti gradinai 
dűlőben és a sztapári ut 
mellett fekvő 18 kát hold 
1182 □ öl szántó kedvező 
feltételekkel szabad kézből 
eladó. — Bővebb felvilágo­
sítással szolgál Drescher 
Gyula Baja. 4-a

3—3 társulati elnök.

5953/tkvi 1906. szám

Árverési hirdetmény.
A zombori királyi törvényszék, mint te­

lekkönyvi hatóság közhírré leszi,' hogy a ma­
gyar földhitelintézet végrehajtatnak Zsu- 
panszki Pál végrehajtást szenvedő elleni 3000 
korona tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a zombori kir törvényszék 
területén lévő, Zom borban fekvő, a zombori 
188. számú betétben A. f 1. sor, 51/1. hr. sz. 
a. foglalt, s Popovits Szaniszló és Popovits Já­
nos tulajdonául bejegyzett 190 Q öl területű 
egesz szőlőre 3000 koronában ezennel meg­
állapított kikiáltási árban az árverést elren­
delte és hogy a lennebb megjelölt ingatlan 
az 1906 évi szeptember hó 20-i'k (húsz) napján 
délután 3 (három) órakor a zombori kir. tör­
vényszék árverelő helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 "/„-át készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 
évi november hó 1-én 3333. szám alatt 
kelt m. kir. igazságügyminiszteri rendelet 8.
§ aban kijelölt óvadék képes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t. c m. § a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Zombor, 1906. évi julius hó 14-én.
A kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

Hetteszheimer,
kir. törvényszéki bird.

4878/1906.

Pályázati hirdetmény.
A topolyai járáshoz tartozó Pacsér 

községben üresedésbe jött községi jegy­
zői állásnak betöltése céljából pályázatot 
hirdetek.

Ezen állás javadalmazása :
I. Készpénz fizetés, havi előleges 

részletekben a községi pénztárból 1000 
korona.

II. Kétnegyed telek szántóföld adó­
mentes használata.

III. Szabad lakás, melyet a község 
folyton jó karban tartani köteles.

IV. Magán munkálatokért szabály- 
rendeletileg megállapított szedhető dijak.

V. A marhalevelek kiállításáért, 
járó dijak.

Felhivatnak mindazok, kik az állást 
elnyerni óhajtják, hogy pályázati kér­
vényeiket az 1876. évi XXII. t. c. 74. 
§. illetve az 1883. évi I. t. c. 6. §-nak 
megfelelőleg felszerelve folyó évi 
augusztus hó IO-ik napjáig 
hozzám annyival inkább nyújtsák be. 
mivel a később érkezők figyelembe vé­
tetni nem fognak.

A választási határnap utólag fog 
kitűzetni.

Topolya, 1906. julius hó 16-án.
Császár,

3 2 főszolgabíró.

3682/1906.

Pályázati hirdetmény.
A bácsalmási járáshoz tartozó Rém 

községben leköszönés folytán megüre­
sedett községi Írnoki állásra pályázatot 
hirdetek és felhívom mindazokat, kik 
ezen állást elnyerni óhajtják, hogy sza­
bályszerűen felszerelt kérvényeiket hoz­
zám f. évi augusztus hó 6-áig 
annál is inkább nyújtsák be, mert az 
elkésett folyamodványok figyelembe nem 
vétetnek.

Ezen állás javadalmazása a köz­
ségi pénztárból havi előleges részletek­
ben kiszolgáltatandó 730 korona évi 
fizetés.

Bácsalmás, 1906. julius hó 17-én.
Szutrély Lipót,

2—2 főszolgabíró.
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akár esik, akár szép idő van, az előadások mindenféle időjárás esetén megtartatnak.

ZOMBOR, A VÁSÁRTÉREN.________
MMzemély, 36 ló, 6^ sátor, 16 vasúti kocsi, saját zenekar, elsőrangú társaság

ma (pénteken) este 8 órakor

fényes bemutató előadás
itt még -oh« nem látott nagyvárosi óriási műsorral. Feltűnést keltő lóidomitás! 
— Csak elsőrangú erők! Kitűnő bohócok és bolondos Gusztik. —
Egyedüli a világon ! 4-es. W JOCKEY-JELENET. Tff 4-es.
^■eLK?NYÖT teStVér' A VUáS leeJ°bb IovaSlói- Egy hölgy és három ur. 

Minden előadás úgy nappal, mint este fényes változó műsorral. --------

SZOMBAT, JULIUS HÓ 28-ÁN ESTE 8 ÓRAKOR Fi nanÁc

-------Vasárnap, Julius 29-én — —.

nagy ünnepélyes előadás. 2
fel,,<ittek «• gyermeken fél belep«<lijakat Özeinek.

Jó vendéglő a cirkuszban. WtT K vilán Innlric^ki,
ra cm. mnKaH, „ eve«, java szigeté,«, TJl.JürL 9 ,e9*»sebb lova.
--------------------------------- mié, kill«,, belé,,«Híjért tekinthet« meg0’ Sytrmekek r*,,a!<‘rg 10

HELYEK ÁRAI: —H
1‘ai.olylllés személyenként a kor. Zrtrtszék •> kor T i .
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Nyári idény,
Mindennap reggeli 5 
órától kezdve esti 8 f 
óráig a nagyközönség *

rendelkezésére áll.
W Gőzfürdő: 'll

Urak részére
mindennap délelőtt 11 óráig 
csütörtök kivételével, kedden 

és szombaton délután is. *
Hölgyek részére

hétfőn, szerdán és pénteken 
d.u.félo óráig, valamint csü­

törtökön délelőtt 11 óráig.
Zuhany: H

Csak urak részére
mindennap d. u. 5—8 óráig.
A kádfürdőket hölgyek és urak mindennap, vasár­

nap d, u. kivételével használhatják,
A nagy medencébe állandóan 

friss viz folyik.

Minden gazda saját érdekében cselekszik, ha a hírneves és 
--------------- csakis eredeti „IilCHER“-féle

r r

BE3ST2I1T -M0T030S

s CSÉPLŐKÉSZLETEK.=
mzm- és sznrósíz-
MOTOROK.

Luxus- és teherszállító automobilok.
= KITŰNŐ GYÁRTMÁNYOK! --------

hajós és társa
oki. mérnökök

motor- és motorjármű vállalata
BUDAPEST, V., Sziget-utca 9,
- Árjegyzék és költségvetés ingyen ! =
TELEFON fifi -bo I *—31 I1"~_______ • 1___________________ I TELEFON fifi oo

Zoinbor. Bittermann Nfado

fzüh^és“ uvv^ö & eke!eSlek kisB»zdák számára is ké- 
ülnek es ug> könnyű súly, biztos járás, mint tartóssás?

eSéftekintetáh“ mLás ,fyilrtmányl felülmúlnak és munka 
eljesiles tekintetében kiválnak. Az Cket.-j törhetetlen acélból

készül, melyekért o évi szavatosságot vállalok.
dÄ“" árajánlatot készséggel ingyen küldök!
BACHER RUDOLF kizárólagos ekegyár raktára.

Magyarországi vezérképviselő:

^rCSZSIC3ioxi)^Bn(iapest| yi, Nagyiueaő-atca «8.

A MELICHÁR-fele cs. és kir. szabadalmazott =

„UNICUM DRILL66
Ztos'Sfá’t “T ?‘SZeríí szerkezet- kevés vonóerőszükséglet,
-___ _ szahalyozhatás, mint tartósság tekintetében valamennyi

gyártmány között az elsii helyet foglalja el. =
Erróljanuskod.f, azon körű,meny, hogy az utál,hl 13 évben

26,000-nel több Ily gép adatott el. -
»ÜMm,ÍriTal 68 &rjeSy“kkel «gyen

MELICHÁB FERENC -’\ts>• szabadalmazott
rakl4ra- =

SZÚCS zsitilioim, Iludáhest VI T .. *-*
CYÄ^iiSäBCr - la!’^Al A^et=»-'»ea 68.


